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Az élet beszél. 
A hites  Az Alsólendvai Híradó január 11-iki 
feleség          számában       o lvassuk:  

„Ennek a jelenetnek a legutóbbi vásáron voltam tanúja. 
A „Korona” előtt egy ember vert egy asszonyt. Az asszony 
jajgatott, sírt, a paraszt lármázott, kiabált, a csődület min- 
dig nagyobb lett, végre odaérkezett az  egyik rendőr és 
kérdőre vonta az asszonyt verő parasztot, így: 

– Hogy meri verni azt az asszonyt? 
– Már miért ne merném, mikor a hites  feleségem,   – 

felelte a paraszt. 
A rendőr gyanakodva nézett rá: 
– Hites ? – kérdezte. 
– Hites hát. 
– Az   más,   –   felelte  a  rendőr 

nyugodtan. – Akkor joga van hozzá, 
A mi törvény-  „Mulat  a képviselő  
hozóink. úr címén” írták a 
lapok: Horváth József orsz. képviselő 
tegnap este Nyíregyházán a Korona- 
szálló sörcsarnokában mulatott és Brow- 
ningpisztolyával lövöldözött. Alföldi 
László inspekciós detektív figyelmeztette 
a képviselőt, hogy hagyja félbe a lövöl- 
dözést és a túllármás mulatságot. A 
képviselő szitkozódva rátámadt Alföl- 
dire, aki ismét figyelmeztette, mire 
Horváth az egyik cigány kezéből ki- 
kapta a klarinétot és kétszer fejbeütötte 
vele a detektívet. Alföldit véresen vitték 
el. A képviselő ellen megindult az el- 
járás. – Ha a világ összes parlementjei- 
nek egyetlen nőtagja viselkednék így, 
bizonyára örökre kimondanák ránk a 
szentenciát, hogy a női nem fegyelmezett- 
lensége miatt nem érett politikai jogokra. 
Vajha hívna    Trierben január 9-én 
a  c s á s z á r .  v a d á s z e z r e d e k  ú j  
zászlóit avatták. Ez alkalommal az 
ezredparancsnok a következő beszédet 
mondta: 

– Hiszem   és   remélem,   hogy      nekem  
és  e  két   ezrednek   meg   fogja     adni    a  

Mindenható kegyelme, hogy ezt a két fenséges lobogót 
harcba vigyük. A jövő nemzedékek ezeknek a zászlók- 
nak rúdján áhítattal fogják látni nagy diadalok jeleit. Ha hív 
a császár, mi készen vagyunk. Vajha h í v n a  már!” 

Az állandó hadsereg természetéből folyik, hogy a hiva- 
tásos katonának a legfőbb vágya: vajha császárja hívná! 
Ha az államok a pedagógusok millióit képeznék ki és tar- 
tanák el, anélkül, hogy őket valaha igazi iskola közelébe 
juttatnák, ezek is minduntalan fohászkodnának: vajha nyit- 
nának iskolák, ahol tettvágyuk és tehetségük érvényesülhetne. 
Az állandó hadsereg és háborús vágy egy gyökér mérges hajtása. 

Egy Ebringer Erzsébet zafahosszú- 
anya. falui cselédleánynak a gyermeke 
egy tolnamegyei falubara van gondozás 
alatt. A leány állandóan azon sopán- 
kodott, hogy gyermekét nem láthatja. 
A napokban szabadságot kért azolgá- 
latadójától, hogy gyermekét megláto- 
gathassa, de nem engedték el. Ez 
annyira elkeserítette, hogy a padláson 
felakasztotta magát. Meghalt. 

Ha nő Szakonyfaluban együtt mu- 
tenné.    lattak a rábatótfalusi legények 
a helybeliekkel. Mulatság közben ifjabb 
Závecz István rábatótfalusi legény nótát 
rendelt a harmónikás zenésznél, akinél 
ugyanakkor Réczeg István szakony- 
falusi gazdálkodó is parancsolt egyet. 
Összeszólakoztak, mire az öreg Závecz 
elkiáltotta: Szúrd le! Az ifjabbik kést 
rántott és azt Réczeg gyomrába döfte, 
úgy, hogy a szerencsétlen holtan terült 
el a földön. 
Vajjon mit sütnének az egész női 
nemre, ha asszonyok közt esnék meg, 
hogy egy nóta miatt egymásba döfnék 
a kést? Minthogy azonban leginkább 
férfiak közt esik meg az ilyen késelés 
megmaradunk amellett, hogy a férfiak 

a z  ész, a az  az ész anők   pedig csak az   érzelem 
                           uralma alatt állnak.  
.        . 

Tatjána nagyhercegnő, az orosz cári pár leánya, 
ezredtulajdonos, ezredének „nőies” uniformisában
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A   nő tőkéje. 
Írta: BÉDY-SCHWIMMER RÓZSA 

Szenzációs bűnper izgatta megint újságot olvasó 
közönségünket. Ezt a véres szenzációkban kéjelgő 
közönséget, amelyet egy-egy ember lemészárlása job- 
ban lenyűgöz, belőle több gondolkodási energiát sajtol 
ki, mint a tömegmészárlások legkegyetlenebb pusztí- 
tásai. 

Ha a sajnálkozást, felháborodást, félelmet, hasonló 
förtelmek elleni védekezésre való kívánságot, szóval ér- 
zelmek súlyát mérlegen lehetne megállapítani, s ha egy 
ilyen érzelemmérő egyik serpenyőjébe beletennők a Tur- 
csányi Elza legyilkolása körül kavargó érzelmeket s a 
másik serpenyőbe a balkáni háború százezernyi lemé- 
szároltjának nyomán ébredt érzelmeket: bizonyosan a 
Mágnás Elza serpenyője volna a súlyosabb. Nincs is a 
szenzációs bűnpereket kísérő érzelmi fellobbanásokban 
semmi magasrendűség, semmi ami a vérszagtól ször- 
nyűködők szánakozását szimpatikussá tenné. Mert ha 
magasabb értékű érzelmekből sűrűsödött felháborodást 
váltana ki egy emberélet elpusztítása, az elkeseredett fel- 
háborodás hullámának mennyivel magasabbra kellene 
csapnia   a háborúkban  lemészárolt  hekatombák felett. 

Nem vagyunk még kultúremberek. A szándékos em- 
berölés egymagában nem háborít fel bennünket, külön- 
ben már rég nem volna háború és   a halálbüntetést is 
felmentették volna.  A Mágnás  Elza körüli  érdeklődés 
nem is   a legyilkolt nő halálának,   hanem  az életének 
szól. A millióknak,  amiket gyűjtött, prémeinek,   éksze- 
reknek s mindannak  a  drágaságnak,  ami   a tót mo- 
 

sogatólány ölébe hullott, mert szép volt, fehérbőrű, 
szőkehajú és karcsúlábú. 

A százezrek érdeklődése ennek a tipikus női kar- 
riernek az átlagos »sikeren« felüli mértékének szólt. A 
bútorait méregdrágán eladó gyáros dús vagyonából töb- 
bet juttatott az asszonynak, mint amennyit hasonló vi- 
szonyoknál a nőnek adni »szoktak«. Hívebben kitar- 
tott a nő mellett, nem volt zsarnoka, hanem lélekben 
is rabszolgája. Miért? Mivel kötötte le a mosogatólány 
a műveletlen, esztétikai, mint szellemi műveltségben kol- 
dus asszony? Minden fehérbőrű, szőkehajú leány és 
asszony, aki fizikai vagy szellemi robotban a legprimití- 
vebb életszükségletek fedezését sem keresi meg sóvá- 
rogva kutatja a rejtélyét annak, hogy lehet százezreket, 
prémeket, ékszert, gyönyörű bútort, szép lakást, csoda- 
festményeket, műtárgyakat szerezni ebben a szűkös vi- 
lágban. 

Mindannyian vágynak az élet e díszítő gazdagsá- 
gára. Meleg, puha pompa, igazi Dürer képek, vagy 
káprázatos diademek, házbérgondtól mentes élet kinek 
nem kellene? 

De ki szerzi meg közülünk, nők közül? A Sutt- 
ner Berták, a Lagerlöf Zelmák? A női munkások e 
legelismertebbjei? Dehogy szereztek ők emberiséget 
boldogító és gyönyörködtető munkájukkal annyit, mint 
Turcsányi Elza egy ember boldogításával és gyönyör- 
ködtetésével. Nincs az a szellemi tőke, munkaenergia, 
amely versenyezhetne a nő egyetlen olyan tőkéjével, 
amely korlátlan kamatoztatást kecsegtet. A nő nemisége 
egyetlen igazi tőkéje abban a társadalomban, amelyben 
a mindkét nem túlsexualitását tápláló kettős morál: a 
hivatalos erkölcs. 

Amíg törvény, társadalmi szokás és minden berendez- 
kedés a férfi mohamedán vagy mormon életmódját: a 
monogámia hazug jelszava alatt szentesíti, addig akár 
mosogatólány, akár a legmagasabb szellemi munkát 
végző nő az élet pazar kényelmére fejedelmi luxusára 
csak akkor gondolhat, ha munkája mellett testét is el- 
akarja és el tudja adni. Mert egyetlen korlátlan lehető- 
ségeket  nyújtó tőkéje:   a  teste. 

A munkájáért annyit kap, amennyit adnak neki, 
a testéért azonban annyit adnak, amennyit kér. S ha 
követelni is tud, akkor fejedelmi lehet élete, fejedelmibb 
minden Suttner Bertáénál, Lagerlöf Zelmáénál. Fejedelmi 
alatt természetesen az élet anyagi külsőségeit értve. 

Amíg a társadalom a nőt elsősorban nemi szem- 
pontból értékeli, addig ne szavaljanak »házias erények- 
ről« ne biztassák a nőt »nemes egyszerűségre«, ne 
jajgassanak a nő »fényűzési hajlamain« általában ne 
leckéztessék szavakkal, amelyeknek tetteik homlokegye- 
nest ellentmondanak!. 

Amíg a nő csak mint nemi lény, számíthat ér- 
vényesülésre – házasságon belül és kívül – addig csak 
ez az érvényesülését biztosító tulajdonságokat fejleszt- 
heti magában. Ha a szeméttelep vagy  a Mágnás Elza 
karrierja közt kell válogatni: habozhat-e az, akinek a 
szellemi munka lelki luxusa nem ad támaszt külső lu- 
xusról való lemondásra? 

S milyen erős belső életre, milyen szilárd önma- 
gában alapozottságra van szükségük azoknak, akik em- 
beri értékük sovány érvényesítésével megelégszenek nemi 
értéküknek a házasságon belül és kívül kínálkozó dus 
elismerésével  szemben. 
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Mrs Sarah  Lees, Oldham város 
polgármesternője 

Mrs Lees, Oldham angol város polgármestere, nagy- 
szerű munkát végzett Nagybritannia legcsunyábbnak tartott 
városában. A L i t e r a r y  D i g e s t  írja, hogy Mrs Lees 
példája fényesen igazolja azt a feltevést, hogy iparűző 
községek tisztátalansága nem szükségszerű dolog, és hogy 
a szegényebb munkásság otthonainak nem kell lebujokhoz 
hasonlítaniok. Mrs Lees felfogása új irányt adott a város- 
fejlesztés módozatainak. »Beautiful Oldham« (szép Old- 
ham) volt a jelszava, amit ugy külső látszatra, mint a 
belső állapotokra vonatkoztatott. Mary Ε. Me Dowel így 
ír a kiváló asszonyról: »Mrs Lees bámulatos igye- 
kezettel, reformátori eréllyel és kiváló humorérzékkel 
van megáldva. Hivataloskodása alatt egyszerre három 
sztrájkkal kellett megküzdenie, mégsem engedte a kato- 
naság közbelépését igénybe venni. A város villamosvasúti 
sztrájkját személyesen szerelte le; ő maga mondta: »Tizen- 
három órán át tárgyaltunk, a végén aztán jóízűen ne- 
vettünk.« Mrs Lees történetét így mondja el Miss Me 
Dowell: 

»Oldham egyenletesen csúnya, még vigasztalanabbul 
csúnya, mint Chicago stock-yard városrésze, mert míg an- 
nak a házai csak ideiglenesek, az oldhamiak kőből épültek, 
hogy sokáig fennállhassanak. A város 47.500 lakosa főleg 
textilmunkás a nagy szövőgyárakban, melyeknek óriási ké- 
ményei füsttel, köddel és egyhangú szürkeséggel vonják be 
a várost. Mikor Mrs Lees férje 12 év előtt meghalt, nagy 
vagyont hagyott özvegyére. Ekkor Mrs Lees azt mondta 
leányainak, hogy már nem kell Oldhamban maradniok; 
ha elkívánkoznak innen, ő is velük megy. De a társadalmi 
kötelezettség érzése megszólalt bennük. »Nekünk nem sza- 
bad távoznunk«, – szóltak. »Tartozunk vele Oldhamnak, 
hogy itt maradjunk és szolgáljuk városunkat.« 

Ez a szolgálat mélyen szociális és filantróp ikus érzé- 
sekből fakadt. Mrs Lees elmondta, hogy rájött arra, hogy ugy 
szolgálhatja legjobban Oldhamot, ha beválasztatja magát a 
városi tanácsba. »Kérésemre beválasztottak, bár még soha 
nő nem tett ilyet; ez egészen újszerű volt nálunk.« 

Miután megválasztották, elsősorban a nagy gyárváros 
gyermekeit vette védelmébe, iskoláztatásukra és szórakoz- 
tatásukra fektetve súlyt, ö és leányai meg voltak győződve 
anói, hogy a legkisebb lebuj is erkölcsi és fizikai ragályt 
terjeszt a városban; megvásárolta tehát Oldham egy te- 
rületét, mely »The Slum« (a lebuj) nevet viselte és he- 
lyébe játékteret építtetett chicagói minta szerint.  Mrs Lees 

 

munkáját oly szimpátiával fogadta a munkásság, hogy angol 
szokás szerint leveleket írtak a lapszerkesztőségeknek, me- 
lyekben követelték, hogy a tanács Mrs Leest válassza meg 
polgármesternek, mert többet törődik Oldhammal, mint bárki 
más. Ez meg is történt és két év óta ő a »ladymayor« 
és a város szabad polgársága iránta való tiszteletének több- 
ször adott kifejezést. Többek között aranydobozban arany- 
kulcsot adtak neki. A polgármester iránti tiszteiéinek ezen 
szimbólumát összes elődei közül csak egyetlen férii-mayor 
kapta meg. 

Mrs Lees legfőbb törekvése volt, hogy minél több 
szabad iskolát, minél több szabad játékteret létesítsen e 
csúf városban. Leányaival és Mary Higgs-szel, kinek szo- 
ciális tevékenységét egész Anglia ismeri, a »Szép Oldham« 
nevű egyesületet alapította. Ide a gyermekeket is felvették 
és megtanították őket virágokat nevelni, fákat ültetni, utcákat, 
udvarokat tisztántartani. Beléjük oltották, hogy gyárvárosnak 
sem szabad tisztátalannak lennie. Ők gyakorlati városi eszté- 
tikusok voltak. Építettek is, nemcsak ábrándoztak. Szakem- 
berekből álló egyletet szerveztek, amely munkásotthonok ter- 
vezésében” és általában újszerű oldhatni otthonok létesítésé- 
ben segédkezett nekik. Az utcákat nem sakktáblaszerűen épí- 
tik; a házak előtt és a házak mögött ma már kertek van- 
nak. A város határán 47 hold földet vásároltak, ahol kert- 
várost létesítettek. Az ellentét a város többi részével oly 
meglepő volt, hogy a polgárok régi házaik lerombolását 
tervezik. Ennek a kert-városrésznek pedig oly nagy sikere 
lett, hogy újabbakat terveznek. 

A lady-mayor háza gyönyörű régi épület, nagy elő- 
csarnokkal, melyet a család felajánlott a város közönségé- 
nek. Szervezetek· találkoznak itt, társas összejöveteleket tar- 
tanak. Minden tavasszal pedig iskolai ünnepélyeket rendez-' 
nek Mrs Lees  parkjában. 

Mivel Mrs Leest a város férfi és női polgárai válasz- 
tották, megkérdeztem tőle, vajjon kívánja-e a parlamenti 
választójogot is? 

– Oh igen, nagyon is kívánom! Meg is fogom kapni, 
mert a férfiak is belátják, mily nevetséges helyzetben va- 
gyok.   Mint  polgármestei,  a  választási   alapok  kezelője és 
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a parlamenti választás kihirdetője, még szavazategyenlőség 
esetén sem dönthetem el szavazatommal a választást. Fér- 
fiakat kell kiszemelni ennek az annyira egyszerű és praktikus 
dolognak   a  végrehajtására. 
Mrs Lees leányával résztvett a nyáron Budapesten 
tartott választójogi kongresszuson. Tagja volt az angol de- 
legációnak s fáradhatatlanul résztvett a kongresszus  min- 
den munkájában. Elragadtatásának és hálájának a Feminis- 
ták Egyesületének felajánlott adományával is levelezést adott. 

Nőies munkakörök 
Írta: TÁBORI KORNÉL. 

I. 

Képek a fővárosi szeméttelepről. – 

Csábító színekkel integet felénk egy csomó külföldi 
hir, amely a nő lelkének, tudásának és munkájának meg- 
térüléséről szól. »A Nő« első számának közleményeiből ol- 
vassuk: Berlinben most nevezték ki az első női iskolaor- 
vost, Zürich város tanácsa az egyik közgyámi állásra nőt 
választott meg, Poroszországban a női fogházak vezeté- 
sét – a wronkei nagyszerű példa után – nőkre fogják 
bízni, Christiániában az egyik esküdtszék elnökévé asszonyt 
választottak és így tovább, egészen   a fehér cár fekete  bi- 

 
    A szeméttelep munkásai.                                                    Szőnyi Lajos felvétele 

rodalmáig,   ahol    a   lelkek  szabadságát  fojtogatják    s  ahol 
raost mégis megengedte  a kereskedelemügyi miniszter, hogy 
műegyetemet végzett nők az állami vasutaknál mérnökök 
lehessenek.  Elmondja  egy  híradás, hogy  az  amerikai Ore-
gon   államban    a   női  irodai  alkalmazottak  minimális    heti 
munkabére  az   új   törvény  szerint  negyven   korona,   amiért 
nőt nyolc óra húsz percnél tovább dolgoztatni nem szabad. 
S  mikor  ezek   a csillogó  ködfátyolképek   elvonulnak 
előttünk, a kezünkbe akad egy magyar dokumentum. Lá- 
 

 

Szőnyi Lajos felvétele 
város. A közönség szélesebb rétegei előtt úgyszólván tel- 
jesen ismeretlen világ ez, amelynek belsejébe, a kavargó bűz, 
a leselkedő fertőzés, a legalsóbbrendű emberi munka, a 
szeméten tengődő ,  kutyákkal v i a s k o d ó  é h s é g  
r e j t e l m e i b e  érdemes belepillantani, mert ebben a ret- 
tenetességben emberek, főképen nők dolgoznak, akiknek élet- 
alapja,  örök világa:   a szemét. 

A foglalkozásnak sokféle fajtája kínálkozik a szemét- 
telepen. Dante az emberi szenvedések egyik fejezetébe il- 
leszthette volna be például az úgynevezett »fedett szemét- 
feldolgozó műhelyt.« Kizárólag női munkások dolgoznak itt 
és napról-napra, reggeltől estig hosszú, futószőnyegszerű szö- 
vetcsíkon vonul el előttük a szemét. S a nők ott állanak 
és a vegyes szemétből kiszedik az üveget, a csontot, a 
papirt és más meghatározott részeket, kiszedik a félig el- 
égett szenet, a kokszot, amely akkora mennyiséggé növe- 
kedik, hogy ezzel fűtik az egész telepet, a mozdonyokat, 
amelyek a szemétszállító vaggonokat vontatják. Három ko- 
rona ezeknek a nőknek a napibérük s ezért nemcsak ezt 
a szakadatlan munkát kell nekik teljesíteni, hanem odaad- 
ják tüdejüket, szemüket, egész testüket annak a veszede- 
lemnek, amelyet az ilyen munka magában rejt. A száz- 
ezernyi helyről összekerült szemét magával hozza a rette- 
netes kórok, ragályok csiráját s ez nekitámad azoknak a 
szerencsétlen nőknek, akik itt dolgoznak. Szerencsétlenek? 
Boldogok – mondják azok, akik – nagyon sokan – még 
a szemétválogatásból  is  kirekedtek. 

Ugyanilyen irigyelt »pozíciót« töltenek be azok a nők 
is, akik a szemétből kikerült rongyokat válogatják. Kisze- 
dik a fehér, színes rongyot, külön a nedveset vagy az 
olajosat.   Milyen   helyekről,  milyen  rettenetes  szerepek  tel- 
 

 

tunk ebben is dolgozó nőket, látunk munkaalkalmat, amely
foglalkoztálást nyújt asszonyoknak, leányoknak, sőt főképen
nekik. Ez a dokumentum a most megjelent évijelentés
– a fővárosi szeméttelepről, a szentlőrinczi »szemétbá-
nyáról«, amelyet   a Cséry-féle vállalattól váltott meg  a fő-

Rongyválogatók.
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jesítése után juthatnak rongyok a szemétbe! Sokszor egé- 
szen ép ruhadarabok, ágyneműek kerülnek elő: ilyen hol- 
mikat senki sem dob a szemétbe, ha csak valami ragály, 
vagy undorító dolog szennye nem tapad hozzá. S most 
ezek a válogató asszonyok kezébe jutnak. Valósággal belé- 
bújnak a rongyba. Rajta taposnak, maguk elé halmozzák, 
s a kiválasztott darabokat a fejük fölé akasztják. Ott gő- 
zölög a sok rongy, ott szárad meg, amikor azután zsákba 
rakják és   a tisztítóba viszik. 

Künn a szabad ég alatt a telep szemétmezőin is 
folyik a munka. Itt akkordban dolgoznak a nők. A poshadó 
bűzdombokat túrják, kutatják: van-e bennük valami »értékes.« 
Amit kihalásznak, azt kilogrammonként veszi át tőlük a 
város, illetve a vállalkozó. Itt legalább levegőn folyik a 
munka, de a nyomorúság a kemény téli időben szívesen 
cserélné fel a szabad levegőt a munkaszobák meleg, rongy- 
gőzös füledtségével. 

– Azok ott benn nem fáznak – mondják a meg- 
gémberedett testű, fagyos kezű nők, s mint valami nagy- 
szerű karrier integet feléjük a reménység, hogy talán ők 
is bejuthatnak a gyilkos levegőjű szobákba, ahol három 
korona  biztos   pénzt  fizetnek. Egyelőre  azonban   a   fagyos 

találtam, ami a konyhára kellett, az idén azonban még 
a szemét is silányabb. Krumpli csak akkor kerül bele, ha 
egészen rossz, a sültkrumplit pedig úgy kiszedik a héjá- 
ból, hogy alig marad benne valami. Nagy a szegénység, 
még   a  szemétbe se jut semmi... 

A szegény asszony, aki egyébként »családfentartó«, 
mert a béna férjét és az unokáját tartja, hónapok óta a 
szemétből l á t j a  el a n y o m o r u l t  h á z t a r t á s t .  
Most télen a fagyos szemétből vágja ki a romlott étel- 
maradékokat, s ha mást nem talál, a héjhoz tapadt sült- 
krumpli-maradványokat   viszi   haza. 

Ez csak egy látogatója a szemétnek, de van sok 
száz, aki naponta a szemétre jár, mint más a piacra. így 
látják el a nők a háztartást, s ha ez a rettenetes segítő 
mód nem volna, az éhenhalás teregetné fekete szárnyait a 
nyomor tanyáira. Így a gyomrokba mégis jut valami, s ki 
gondolna azzal, hogy a szemétből kihalászott ételnek még 
veszedelme van, hogy ragályokkal, egész életet megrontó 
förtelmekkel   lesznek   teli   családok  tőle. 

Egy tanítónő mesélt megdöbbentő adatokat ezekről a 
szeméten  élősködőkről. 

– Az iskolában – mondta – az apró leánykák ré- 
  

 

                       Szemétválogató nők tnunkaközben. 

szemetet kell túrni, s amikor már a megdermedés aka- 
dályozza őket a munkában, tüzet raknak a szemétmezőn 
s   e fölött melengetik merev kezüket. 

Jövőre már többen juthatnak be a fedett munkahe- 
lyiségekbe, mert a jelenlegi szemétfeldolgozó »gyár« nem 
győzi a munkát s az a terv, hogy májusban újat épí- 
tenek. Akkor megszaporodik a munkaalkalom a »dolgozó 
nők« számára. Addig, ha nem lehet a szemétből keresni, 
megpróbálják, hogy – megéljenek belőle, megéljenek ab- 
ban az értelemben, mint a kóbor kutya, amely mohón hab- 
zsol bele   a szemetesládába. 

A szeméttelepi sétánk alkalmával láttuk, amikor az 
asszonyok és gyermekek raja »legelt« a szemeten. Ezek 
nem rongyot, nem üveget, hanem élelmet kerestek a rot- 
hadó szemétlavinában. 

– Minden rosszabb lesz, – mesélte egy öregasz- 
szony, –  még  a szemét is. Tavaly mindennap szépen meg- 
 

Szőnyi Lajos felvétele. 

vén hihetetlen dolgokról győződtem meg. Vannak családok, 
amelyek minden ruhaneműt, ágybavalót a szemétből fog- 
n ak  k i .  K en y e r e t ,  g yü mö l c s ö t ,  h ú s n e mű t  v i s z -  
nek haza, s ő t  az i s k o l a i  í r ó s z e r e k  is a sze- 
métből valók. S az apróságok, akik ebből a rettene- 
tességből élnek, állandó veszedelemben vannak. Így jutott 
múltkor egy leányka veszedelmes kiütésekhez, a másiknak 
c s u p a  f e k é l y  l e t t  az arca, mert a szemétből ki- 
szedett párnán aludt. A tanítónő maga is veszedelemben fo- 
rog, ha tanítványaival érintkezik. Pedig érintkeznie kell a 
legközvetlenebb  módon. 

Ez a tanítónő még csak szomorú megfigyelésekről 
beszélt. Egy másik hivatását súlyos betegséggel fizette meg. 
Egy leánykától kapta a borzalmas ragályt s amint ki- 
derült, a leányka a szeméttelepre járt ki segíteni az any- 
jának. 

S az anyák mennek és boldogok arra   a  hírre, hogy 
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tavaszkor lesz új gyár a telepen, új gyár, új rongyokkal, 
új piszokkal, amelyet elmehet túrni a lány is: a nagyobbik, 
s talán a kisebbiknek is jut hely. És innen nem kergetik el 
a leányokat, asszonyokat, mert ez »nőknek való munka« – 
amint   a telepen mondják. 

A  »nőknek való  munka« pedig szaporodik:   a   házi- 

szemét ma már másfél milliónyi métermázsa évenkint Bu- 
dapesten, az utcai pedig hetedfélszázezer métermázsa felé 
jár. S amint a szemét adja a mi nőinknek a munkaal- 
kalmat, eszünkbe jutnak ismét azok a külföldi hirek, ame- 
lyek ugyancsak   a nők foglalkoztatásáról  szólanak... 

A Feministák Egyesülete  tagjaihoz! 

Egyesületünk pontosan fizető tagjainak a lap díjtalanul jár. 

Szerdán, f. hó 21-én este 6 órakor a Pesti Lloyd- 
társaság dísztermében Nagy Sándor festőművész, a deko- 
rativ művészet nagy mestere, előadást tart e címen: A női 
r uháza t  b í r á l a t a  műv é s ze t i  s ze mp o n tbó l .  J e -  
gyek 3 és 2 K-ért, tagtársaink számára 2 és 1 K-ért kap- 
hatók egyesületünkben és a Bárd-féle színházjegyirodákban. 
Ifjúsági csoportunk tagjai a helyszínén válthatnak szemé- 
lyükre szóló  karzatjegyet 40 fillérért. 

Csütörtökön, 29-én, este 6 órakor egyesületünkben: 
Bédy-Schwimmer Rózsa: Felnőttek pályaválasztása. Új női 
pályák. Nők mint idegenvezetők, stb., stb. 

Február 10-én a Royal-szálloda dísztermében Hedwig 
Buschmann (Berlin) tervező művésznő, a legegyszerűbb vo- 
nalú és szabású ruhák feltalálója tart előadást e címen: D i e  
n e u e  F r a u e n t r a c h t .  

Vidéki előadások. Vágújhelyen január 17-én, 
Trencsénben január 18-án a Felvidéki Feministák Egye- 
sülete meghívására dr. Giesswein Sándor országgyűlési 
képviselő tartott előadást. Nyíregyházán február 1-én 
ügyvezetőnk tart előadást a Szabad Líceumban, 2-án pedig 
ottani tagtársaink hívnak össze értekezletet. 

A lapunk érdekében kifejtett propagandával nagyszámú 
előfizetőt és több hirdetőt szerzett dr. Engel Zsigmond, 
dr. Deutsch Ernő, Dirnfeld Tanka, dr. Kral Miklós, Lénárd 
Jenő, Opler Hugó, Szegvári Sándorné, Schlanger Melanie 
és számos más tagtársunk; példájuk követését összes tag- 
társaink szives figyelmébe ajánljuk. A lapért kifejtett írásbeli 
propagandát személyes ajánlásukkal támogatják: dr. Balassa 
József, Bogyó Samu, dr. Engel Zsigmond, dr. Gold Simon, 
Opler Hugó és egyes esetekben tagtársaink egész serege. 
Az elsőrendű eredmény fokozni fogja kiadóhivatalunk vezető- 
jének, Spády Adél tagtársunknak saját nagysikerű munká- 
ján eddig is észlelt örömét. 
Adományok: 

A  1 a p-a l a p  javára: Dr. Engel Zsigmond 100.– 
kor., Molnár Viktorné gyűjtése (five o'clock teánál) 27.– kor. 
Ágoston Péterné 20.– kor. 

Politikai propagandára: Legutóbbi kimutatás: 580.– kor. 
B.  E.   10.–,  összesen 590.–  korona. 

Lakáscím-változások sürgősen bejelentendők. 

 

Pókháló sín 
Írta: SZIKRA 

Szellemi függetlenség – etnikai alapon. Ez a pár 
szó fejezi ki legjobban mindazt, amire az emberiség a vi- 
lág fennállása óta törekedik. Öntudatlan sóvárgással a tö- 
meg, tudatos lelkesedéssel a vezérei – és mártírjai. 

Ennek a haladásnak előfeltétele azonban az az út- 
építés volt, amit lassan-lassan, tömérdek vér és kín és csa- 
lódás és tévelygés árán az emberiségnek meg kellett talál- 
nia, ki kellett építenie. Az az út, amelynek legtávolibb végén 
a kőkorszakbeli ember lábnyoma porlik; az az út, amelyen 
ma az egymást megértés, az egymást segítés még csak 
éppen hogy mint megsejtett cél csillan fel előttünk a messze- 
messze magasságban. 

Oly lassan, oly nehezen épült az az út, és annyian 
mentek tönkre – a legtöbbje csúfosan – azok közül, akik 
nem akartak rajta maradni, hogy nem csoda, ha a múlt 
évezredek legnagyobb szellemei a 'mentést, a meggátlást ab- 
ban látták, ha annak az útnak a kellős közepére sínpárt – 
igaz: arany-sínpárt – építettek. Azt mondták: »Ezen, ki- 
zárólag csakis ezen szabad haladnotok! Aki csak egy lé- 
péssel idébb, vagy odább lép, aki le mer hajolni, hogy az 

útszélen nyíló virág után nyúljon, – azt a kárhozatok kár- 
hozata várja – a másvilágon.« 

Ellenben, aki nem tért le róla, ölhetett, gyilkolhatott, 
rabolhatott (feltéve, hogy bizonyos formákhoz tartotta ma- 
gát, p. o. háború, párbaj, területfoglalás). Azon a sínpá- 
ron, amely a mennyországba vezetett, ezt mind meg le- 
hetett cselekedni, – sőt még sok minden egyebet is, – 
de jaj volt annak, aki arról lelépett! – Ha mindjárt csak 
azért tette is, hogy körülnézzen, hogy az utána jövőknek 
tudást gyűjtsön, – tűzhalál, vagy legalább is kínpad igye- 
kezett teste árán a lelkét az elhagyott sínpárra vissza- 
teremi. 

Ez így volt régen. S talán – lehet – jól is volt 
ez így; hiszen az emberiség olyan volt még akkor, mint 
a túlnőtt gyermek, akinek keze, lába, szeme mindent meg- 
fog, elér, meglát, akinek ereje csodával határos, ám az 
itélete,  a  lelki  fegyelme még  teljesen  éretlen,  kezdetleges. 

Tüzes ostorral k e l l e t t  azt a túlnőtt gyermekem- 
beriséget arra a sínpárra szorítani, különben ki tudja, hová 
sodorta volna a világot, ki tudja, milyen úttalan utakra, 
milyen állati visszaesések borzalmába. Már pedig az em- 
beriségnek csodásán – isteni kézzel – előírt menete, ren- 
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deltetése: a haladás. És haladt már eddig is bámulatosán; 
bár nem kell feledni, hogy mindössze alig tizenötezer év 
óta emel magának mérföldköveket, és hogy az a sok száz 
meg százezer esztendő, amely azelőtt volt, az számunkra 
úgyszólván semmi jelt, semmi útmutatót nem hagyományo- 
zott. De haladtunk. Bizonyság reá, hogy napról-napra sza- 
porodik azoknak a száma, akik a sínpár kényszere nélkül 
is rajta maradnak az erkölcs-építette úton, megértvén azt, 
hogy az igazi szellemi függetlenséget csak egy biztosit- 
hatja   számunkra: a lelkünk mélyén gyökeredző önfegyelem. 

Hajdan azt a sínpárt ugy hívták, hogy E g y h á z i  fe- 
gyelem. Egy gyönyörű, magasztos, jóságos eszmény irá- 
nyította azoknak a munkáját, akik azt az emberi haladás 
utjának kellős közepére lerakták. (Nem az ő hibájuk, ha 
túlbuzgó szolgáik tűzzel-vassal szorították rá az emberi- 
séget.) 

Ez a sínpár azonban (így a francia forradalom ide- 
jjében) meglazult, sőt itt-ott el is kallódott és azóta egy 
különös, alapjában komikus, de következményeiben nem egy- 
szer szomorú dolgot észlelhetünk. T. i. azt, hogy ahelyett, 
hogy az emberek keresnék azt az arany-sínpárt, ma (kénye- 
lemszeretetből-e, vagy ernyedtségből, vagy közönyből, vagy 
egyszerűen csak hazudni szeretésből ?) de tény, hogy ma 
annak az arany-sínpárnak a helyébe egy nevetsége- 
sen tapadó, kicsinyes békanyál-félét rakosgatnak. Erre 
a kis vékonyka békanyálra aztán rá akarják szuggerálni, 
hogy ez még mindig arany-sin, sőt – és ez az, ami minket 
itt elsősorban érdekel – zsarnokoskodva, nem egyszer os- 
torral, terelik reá az emberiségnek legalább is azt a felét, 
amely még tűri  az ostort, tehát:  a nőt. 

Ennek a pókháló-sínnek, ennek a szentté avatott pók- 
háló-sínnek a neve: közvélemény. Az a bizonyos: »Nem 
lehet mert, jaj, mit mondana a világ!?!« Ez a pókháló-sin 
természetesen sehogysem pótolja a régit, hisz tulajdonkép- 
pen nem vezet sehová, nem ád támpontot, nem ad irányt, 
csupán: tapaszt, ragaszt, akadályoz. A léleknek semmi köze 
hozzá. Csakis a külsőségek oltalmára találták fel a hipokrí- 
ták és az erkölcs snobjai. 

De áldozata annyi van, mint a tenger homokja. Azok 
is, akik hozzátapadtak, azok is, akik arany-sinpárnak vallják; 
azok is, akik rég belátták pókháló mivoltát, de rajtamaradnak, 
mert van valakijük, akinek zsarnokságból jól esik őket rá- 
kényszeríteni,   s ők régardból tűrik  e zsarnokságot. 

És talán sehol sincs annyi áldozata, mint éppen mi- 
nálunk, Magyarországon, ahol az emberek nem bíznak a 
saját ítéletükben, s ezért mód nélkül félnek a szomszéd véle- 
ményétől. És ez szól elsősorban az asszonyok nagy több- 
ségére. 

Ez a félsz teszi a társadalmi érintkezést csaknem le- 
hetetlenné, ez szüli a vagyoni gondokat, ez létesíti a ha- 
zugság száz meg száz különböző formában való megnyilat- 
kozását. 

Nemrég összetalálkoztam egy volt szobaleányommal, 
aki tőlem ment férjhez. Alig pár év alatt görnyedthátú vén 
asszony lett belőle. »Hogy nézel ki? De az Istenért, csak 
csont és bőr vagy!« – mondom neki. »Mert éhezünk, 
én is, a három gyermekem is« – felel nyíltan. »Ugye, 
mondtam, ne menj ahhoz a korhely lakatoshoz. De hát 
miért is mentél? Szeretted?« »Nem én. De az anyám azt 
mondta, hogy ha nem megyek férjhez huszonkétéves ko- 
romig, az e g é s z  körút u j j a l  f o g  rám m u t a t n i . . . «  
»Nos?...« »Elhittem. Pedig, jaj be bolond voltam! Lám, 
most, hogy éhezek, az az »egész körút« egy falat kenyeret 
sem ad nekem!« 

Így vágott a pókháló-sínpár egy egyszerű gondol- 
kozású nyomorultja; de hány van az áldozatok között, akik 

mert:  vagy nagy nevük van,  vagy mert  nekik az ő  
»egész körút«-juk fél Európa, vagy csak mert gyávák, vagy 
csak, mert erélytelenek, némán tűrik, hogy a pókháló- 
sín arra a sehová se vezető holt-sínre taszítsa, amelyen 
annyi, meg annyi ezer asszonyi élet rozsdásodik, kopik cél- 
talanul; holott az emberiség útja felfelé halad, magasztos 
célokhoz,  széles látkörhöz és telve van napsugárral. 

De ezt csak az érheti el, aki a saját lábán jár; nem 
pedig az, aki azt varia, hogy a közvélemény pókháló-sínpárja 
adja meg az irányt, hogy merre is menjen. 

Pókháló-sín! Milyen semmi és mégis milyen tartósan 
akadályozó! Pedig milyen könnyű tőle menekülni! Mind- 
össze az kell hozzá, hogy az ember mindig meg merészeli 
tenni azt, amivel s e n k i n e k ,  de s e n k i n e k !  sem á r t ,  
magának  pedig  örömet  okoz. 

Ezt az aksziomát követni annál egyszerűbb, mert cso- 
dálatosképpen csakis az nem árthat senkinek, ami szoro- 
san   megmarad   az   erkölcs   határán   belül. 

Persze a pókbáló-sín bakterei kézzel-lábbal védekez- 
nek e tanács ellen; ők, akik h i ú s á g u k a t  »érzelem« né- 
ven szerelik forgalomba tartani és uzsorakamatokat élvezni 
e dugáru folytán. De hát éppen ez az. Nem kell a pókháló- 
sin   baktereit   zsarnokoskodni   hagyni! 

Az olvasó tíz parancsolata. 

1. Oldasd el »A Nő« folyóirat minden számát az 
első  betűtől   az1   utolsóig. 

2. Kérdezd meg minden barátodat, ismerősödet, ro- 
konodat  jár-e  neki  »A  Nő«  feminista  folyóirat. 

3. Ne nyugodj, amíg ismerőseid közül mozgalmunk 
elleneseivel  elő   nem   fizetteted  »A Nő  feminista 
folyóiratot. 

4. Ne nyugodj,  amíg  ismerőseid köréből  mozgal- 
munk   barátaival   elő   nem  fizetteted  lapunkat. 

5. Minden kereskedőt és iparost, akinél vásárolsz, 
bírj rá   a lapunkban való hirdetésre. Mint vásárlóknak 
hatalmunk van, amelyet lapunk érdekében is érvényesí- 
tenünk   kell. 

6. Csak  »A Nő«  hirdetőinél vásárolj,  hogy ezzel 
a  hirdetések állandóságát biztosítsuk. 

7. Fizesd    elő    a   lapot   városod   közkönyvtára, 
kaszinója,   lakóhelyed legnagyobb  lapja,   kerületed or- 
szággyűlési képviselője, orvosod, vagy fogorvosod ren- 
delő   szobája   számára. 

8. Akit ajándékkal  akarsz  meglepni annak  járasd 
»A Nő« feminista folyóiratot. 

9. Jourjaidon, társas összejöveteleiden kínáld folyó- 
iratunk egyes számait. 
10. A lapra vonatkozó minden megjegyzésedet, kí- 
vánságodat  közöld  a szerkesztőséggel. 
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Hazai szemle 
Idegenvezető nők. 

Góth Ernő, Berlinben élő újságíró, a Pester Lloyd 
hasábjain ismerteti a Lyceum klub idegenvezetőket 
képző tanfolyamát és felszólítja a Feministák Egye- 
sületét, hogy Magyarországon is szervezzen hasonló 
tanfolyamot. A Feministák Egyesületében már ismétel- 
ten felmerült ez az eszme, de most Góth Ernő fi- 
gyelmeztetése kapcsán tényleg hozzá is lát majd a 
terv megvalósításához. Ε kérdést tárgyalja majd az 
egyesület 29-iki gyűlésén. 
Laszky Verona patikája. 

A belügyminiszter patikajogot adományozott Békéscsa- 
bán L a s z k y  Veronának, ő Magyarországon a negyedik 
nő,   aki   e jogot megkapta. 
Nők a gyermekbíróság szolgálatában. 

Az igazságügyminiszter a fiatalkorúak szegedi felügyelő- 
hatóságának tagjává kinevezte Abafi Rózsát, Dr. Apor Annát, 
Back Bernátnét, Müller Irént és Dr. Orkonyi Edénét. Neve- 
zett felügyelő-hatóság 4 tagú tanácselnökségébe egy női 
tagot, Back Bernátnét, jelölt ki. 

Gyakorlati tanácsadó. 
A Feministák Egyesülete évek óta fáradozik azon, hogy 

a tanácsra, útbaigazításra, segítségre szoruló nőket ne ala- 
mizsnával, hanem j o g a i k  és munkaerejük ér- 
vényesítésével saját helyzetük javítására képesítse. Azo- 
kon kívül, akik kedden és pénteken este 6–8 óra közt sze- 
mélyesen keresik föl az egyesület Gyakorlati Tanácsadóját, 
írásban is nagyon sokan fordulnak tanácsért az egyesülethez, 
akárhányszor azonos kérdésekkel és kívánságok- 
kal. Ezekre a folyton ismétlődő kérdésekre ezután lapunk- 
ban közöljük a közérdekű válaszokat. Levelek a 
Feministák Egyesületéhez (V., Mária Valéria-utca 12) inté- 
zendők. 

Kilenc vidéki kaszinó ingyen példányt kért 

lapunkból. Propagandánk   érdekében ki fi- 
zetné elő számukra az ingyen nem küldhető lapot ? 

Szülői értekezletek a Feministák Egyesületében. 
A folyó egyesületi évben 3 szülői értekezleten foglal- 

kozott a F. E. a családi és iskolai nevelés nagyfontos- 
ságú   kérdéseivel:  azokkal   az   intézkedésekkel,   amelyek   a 
 

 

gyermek egészsége érdekében az iskolára és az otthonra 
hárulnak; tárgyalta továbbá azokat az eljárásokat, amelyek- 
kel a gyermek szellemi egészségét biztosíthatják a szülök 
és nevelők. 

Az utolsó értekezleten Balázsné Rácz S t e f á n i a  
tartott előadást a j u t a l o m  és büntetés nevalő  ha- 
t á s áró l ;  utána dr. Deutsch Ernő orvosi és gyer- 
mektanulmányi szempontból vázolta azokat a károkat, me- 
lyeket helytelenül alkalmazott jutalmak és büntetések okoz- 
hatnak a gyermek lelki fejlődésében. Kondomé A. J e n n y  
a munka szeretetére nevelésről, J a k a b n é  dr. Rácz Hanna 
a példa útján nevelésről beszélt. Végül Mellemé Mis- 
k o l c z y  Eugénia fejtette ki, hogy a F. E. szülői érte- 
kezletének állandó résztvevői már annyira vitték önmaguk 
fegyelmezését, hogy a büntetések és jutalmak náluk min- 
denkor  te rmésze tes  következményei  a  gyermek  
cselekedeteinek. Kívánatos volna, hogy a szülők és nevelők 
minél szélesebb rétegeire terjedjen ki a rendszeres peda- 
gógiai gondolkozás, amelyet mi sem szolgálhat jobban, mint 
a F. E.-ben, tehát neutrális helyen, szülők és tanítók kö- 
zött folytatott eszmecsere. 

 

 



 
Marika merénylete              Írta: 
     GYERMEKCSELÉDEK.                            Kovács Lydia  

Megírták az újságok, hogy Gotthilf Béla máv. rak- 
tárnok fel je lentést  te t t  a  főkapi tányságon,  hogy  t izen- 
n é g y  éves c s e l é d j e  meg akarta ölni hat hónapos Ma- 
riska leányát. A szűkszavú napihír szerint Mari, a cseléd, 
denaturált spirituszt öntött a gyermek tejébe és a főkapi- 
tányságon azt vallotta, hogy a csecsemőt azért akarta el- 
pusztítani,  mert  m i a t t a   s o k  v o l t    a  m o s n i v a l ó j a .  

Akik napról-napra mohón böngészik ki  a  lapokból 
az élet apró, durva eseményeit, bizonyára egy pillanatra 
megálltak ennél a rövid híradásnál, s megállapították, hogy 
Marika rosszlelkű bestia, született gonosztevő. Nem gon- 
dolnak arra,  hogy Mariska gyerek volt ,  gyilkos merény- 
lete pedig csak reakciója annak a gyilkosságnak, amelyet 
munkábaállításával elkövettek az ő gyermekkora, az ő if- 
júsága ellen. 

Természetesen   Gotthilfék  is  bestiát láttak Marikában, 
azért  siettek    a   főkapitányságra,   ahol   elő   is   állították   a 
gyermekleányt.   Dr.   R a d á k    György   rendőrfogalmazó,   aki 
éppen   központi    ügyeletes   volt,   kitűnő   pszichológus,    jól 
ismeri   az   apró   bűnösök  lélektanát   s   amikor  Marikát  ki- 
hallgatta, nem  szolgáltatta  ki   a bűnügyi  eljárásnak, hanem 
mint  j a v í t h a t ó t    a  menhelybe utalta. 

Tehát, ha a kihallgatáskor beigazolódik Marika bes- 
tialitása, akkor könyörtelenül bűnügyi kezelés alá veszik és 
átküldik a kis fog1yot Bakonyi gyermekbíróhoz. De Ra- 
dák György a kis leány vallomását nem Gothilfék és nem 
a szörnyülődő olvasóközönség ízlése szerint értelmezte. Így 
mondta el munkatársunknak: 

– A kis cseléd még csak t i z e n h á r o m  é v e s  (tehát 
nem is tizennégy) és amikor elébem hozták, a vallomásá- 
ból azonnal megállapítottam, hogy nem egy megrögzött, 
még c s a k  n e m  is r o m l o t t ,  ha nem e g y  naív, egy- 
ü g y ű  gyermek á l l  e lő t tem,  a k i  nem is  v o l t  tu-  
d a t á b a n  c s e l e k e d e t é n e k .  Azt mondta, hogy nagyon 
fáradt volt,  sokat kellett mosni a csecsemőre és azt hitte, 
hogy a s p i r i t u s z  m a j d  ö r ö k r e  e l a l t a t j a  a b a b á t  
s m a j d  a k k o r  nem k e l l  n e k i  a n n y i t  mosni. A val- 
lomás őszinte, spontán megnyilatkozás volt, amelyből minden 
kertelés és raffináltság nélkül bontakozott ki előttem együgyű 
naivsága egy szerencsétlen gyermekleánynak, akit korán mun- 
kára szorított az élet. Mindjárt láttam, hogy nem bűntényről 
van szó s így hát nem is szolgáltattam ki az apró emberkét 
a   bűnügyi   eljárásnak,  hanem a menhelybe utaltam. 

»Fáradt  vagyok!«  Ez t  mondta  Mar ika  d r .  Redák-  
nak. Ebben az egyszerű, rövid vallomásban nem a Μ a r i 
v é d e k e z é s e  hangzot t  fe l ,  hanem Mar ika  t r a g é -  
d i á j a .  És felsírt ebben az összes Marikák tragédiája, akiket 
Marikká avatott az élet, mielőtt lassankint izmosodtak volna 
m e g  a  m u n k á r a . . .  

És valóban ez az igazság.. .  Maguk a házbeliek is 
ilyképpen vallották előt tünk Marika esetét. . .  Marika, aki 
egy csenevész, gyenge teremtés volt, egy öklömnyi paraszt- 
leányka és »aki úgy dolgozott, mint az állat.. .« 

 

– Jóakaratu kislánynak ismertük, – mondták a lakók, 
– habár csak rövid ideig szolgált Gotthilféknél... Az e g é s z  
h á z b a n  ő  f e k ü d t  l e  a  l e g k é s ő b b e n ;  b i z o n y  s o k -  
s z o r  még é j j e l  f é l k e t t ő k o r  is égett n á l a  a lám- 
pa,   de   a z é r t   ő  k e l t   f e l    a  l e g k o r á b b a n .   Már öt 
ó rakor  ta lpon  vol t  és  do lgozot t ,  min t  az  á l la t .  

A lakóktól megtudtuk azt is, hogy Gotthilf Béláéknál 
ez a n e g y e d i k  c s e l é d  két hónap ó t a ;  senki sem 
marad tovább náluk, mint nyolc-tíz napig, mert nagyon 
sokat kell nekik dolgozni. Mindössze hét f o r i n t  bért 
f i z e t n e k  egy  hóra ,  de  ezér t  még a  mosást  i s  e l  
k e l l  v é g e z n i .  

Gotthilfné különben maga is igyekszik megerősíteni ezt 
a tényállást,  amint elbeszéli nekünk a Mari »gonoszságát«: 

– Nagyon szorgalmas,  becsületes leánynak látszott a 
Mari,  – mondta  nekünk. – Kérem,   az a tizenhároméves 
gyerek  úgy   tudott  dolgozni, mint  egy  napszámos.  Szeret- 
tem is a szorgalmáért, és igazán nem értem, miért volt ké- 
pes erre   a szörnyűségre? Mikor megkérdeztük, azt mondta: 

– Nem   tudtam,   hogy   a   pelenkákat   is   nekem   kell 
majd  mosni.  Én  bizony utálom, meg amúgy  is sok volt a 
szennyes! Nagyon kifárasztott s úgy gondoltam, ha majd 
la gyerek meghal, én megmenekülök a borzasztó sok mo- 
sástól ... 

– Hát, kérem,  ezeket mondta a Mari, – beszéli in- 
dignálódva   az   asszony  – és   teccik  tudni,  csak  azt nem 
értem, hogy sajnálkozva és olyan bután kérdezte meg tőlem: 

– Jaj   naccságám,  úgy-e meghalt  volna  ez   a  sze- 
gény  gyerek a spiritusztól? Istenem, istenem! 

– Hát persze, – folytatja  az  asszony – ilyenek a 
mai cselédek! Csak a bért elfogadni, de dolgozni, á, azt' nem! 
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Neki derogált pelenkát mosni; talán azt várta volna, hogy 

én mossam ki azokat. És lássa, még képesek elpusztítani 
egy ilyen drága magzatot, mint az én kisleányom! A nyo- 
morult,   a   bestia,   a  cudar!... 

 
Ezeket mondotta a Marika asszonya, aki bizonyára 

nem érti meg a »szörnyű eset« lélektanát, mert különben nem 
alkalmazott volna ismételten egy gyermekleányt a háztar- 
tásában felmerült temérdek, durva munkára... És nem ér- 
tik meg mindazok az asszonyok, akik kicsi cselédek bőrén 
akarnak takarékoskodni, esetleg csak azért, hogy kalapra 
több teljen nekik... Nálunk, Magyarországon, különben is 
nagyon elszaporodott az apró mindenesek száma. A 
gyermekben jó tőkére akad a szegény szülő, aki, mikor meg- 
szüli magzatát, nem az élethivatására gondol, hanem arra, 
hogy vajjon mikor nő fel a gyerek legalább akkorára, hogy 
kenyeret hozzon a házhoz. A gyerek felnő a falusi utca 
porában, vagy a gőzös levegőjű nagyváros valamelyik nyo- 
morlakásában és mialatt a fából rögtönzött bábujával ját- 
szik, nem is sejti, hogy künn már les reá a könyörtelen, 
szívtelen élet, amely megirigyelte tőle a gyermekkor boldog 
gondtalanságát... Ő pedig az élet már ott ármánykodik 
mögötte és azt lesi, hogy mikor unja meg a kis nyomorult 
a fabábut; mert ha szebbet kivan, ha jobbat kivan, akkor 
már megérett az életre. Mert van már felfogóképessége, 
amellyel meg tudja különböztetni a fabábut a porcellántól. 
olyan borzasztó, nagy vámot szed tőlük: az igazi gyer- 
mekkor boldog, gondtalan, tündérszép mesevilágát... És a 
játék után nyomban a nehéz munkába esnek bele... A 
fabábut felcserélik a mosogató-ronggyal, a sikáló-kefével 
és esetleg gyermektársaik szennyes pelenkáival... A gyer- 
mek mos, mos, de közben az elhagyott játékokra gondol 
és szeretne visszafutni a nyomorlakásba, hogy megölelhesse 
az árván maradt fabábut... Így érzik ezt a Marikák, ahogy 
sehogysem tudják megérteni az élet zsarnokságát. Nem ér- 
tik meg éppen ugy, mint ahogy nem értik meg őket szol- 
 

 

 
gálatadóik, akik különös előszeretettel csapnak rá az olcsó, 
fiatal gyermekerőkre... 

Mindezeknek az asszonyoknak, akik gyerekcselédek ere- 
jén élősködnek, figyelmébe ajánljuk: volt valahol a német- 
országi Ρ r z e v ο s községben nem is olyan régen, mind- 
össze három hónapja, egy tizenegyesztendős Grete Frank 
nevű leányka, akit szintén a játékasztal mellől hajtott el 
a könyörtelen lelketlenség egy négyhónapos gyermek daj- 
kálására. De a kis Grete igen vágyott vissza a fabábujához 
és hogy ez az óhaja teljesüljön, gummizsinórral megfojtotta 
a  csecsemőt. 

Marika is, amikor elfáradt a sok mosástól, bizonyára 
az otthagyott fabábujára gondolt, vagy irigykedve vágyott 
az iskola padjaiba, ahova az ő korabeli gyermekek gondta- 
lanul  járnak tudást,  ismeretet szerezni. 
De az ő számára nem létezett játék és iskola, hanem 
gyermekdajkálás, pelenkamosás hajnali öttől reggeli kettőig. 

 
Színházaink 

A színházi kritikával csaknem úgy vagyunk, mint 
magával a színházzal. Ha nem aktuális, nem érdekelhet 
bennünket. Semmi a világon nincs annyira a változó 
pillanatnyi szeszélynek és izgalomnak kitéve, mint egy- 
egy színházi est és esemény. Megesik néha, hogy a 
mire hetekig tartó lázas izgalommal készülődünk, az 
három négy vagy legyünk elnézőek és mondjuk, tíz 
előadás után, épen csak hogy némi érdeklődésre szá- 
míthat már. A színházak vezető emberei néha teljesen 
jobb meggyőződésük ellenére is kell, hogy ezzel a külső 
körülménnyel számoljanak, mert a világ legérdekesebb 
darabját is rosszá teszi az üres házak előtt lefolyó elő- 
adás. Pedig nálunk hamar kimerül a színházi közön- 
ség. Keresik okát a valóban oly nagy mérvet öltő rossz 
gazdasági helyzetben, de talán találjuk meg abban is, 
hogy valami igazán nagyot, leiekből fakadt igazságot, 
égető társadalmi kérdést, ebben az esztendőben még 
nem láttunk színpadon. 

A legkiválóbb színházak igazgatói azt tartják, 
hogy szükség van legalább minden két hétben egy-egy 
premierre, hogy a közönség érdeklődése ne lankadjon. 
Azért látunk olyan sokat, és mégis néha nagyon keveset. 

Nem lehet lapunknak feladata, hogy hetek múl- 
tával színházi kritikát írjon, mert hiszen, mint mondám 
elveszti  aktualitását, és így  érdektelen. 

De bennünket első sorban az1 érint, hogy megálla- 
pítsuk, milyen hihetetlen nők élnek és mozognak előt- 
tünk a színpadon. Szinte arra késztet bennünket, hogy 
megkérdezzük az íróktól, hogy hát nem vesznek ők 
arról egy pillanatra sem tudomást, hogy szemük előtt 
egy új, értékesebb, kiválóbb, érzésben és gondolkodásban 
egyaránt megváltozott asszony nemzedék él és ennek 
az emberi életet élő, és munkát folytató küzdő asszony- 
nak élete is, száz meg száz olyan mozzanatot tartalmaz, 
a melyet észrevenni, megfigyelni sőt földolgozni is ér- 
demes volna. 

Színházaink műsorát feminista szempontból fogjuk 
figyelni és bírálni. 

S e b e s t y é n  K á r o l y n é .  
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A feminizmus kiskátéja. 

Feleletek apró ellenvetésekre. 
A feminizmus azért is káros – mondja derék anti- 

feministánk,   mert 

férfias munkakörökbe 
csábítja   a nőket, akiknek pedig  jobb,  ha   a 

nőies foglalkozások 
mellett maradnak, mert nem való a nőnek a durva, piszkos, 
nehéz férfimunka. 

És ha keressük, m i t  is k e r e s z t e l t e k  el n ő i e s  
fogla lkozásnak,  a r ra  a  fe l fedezésre  ju tunk,  hogy az  
ingyen,  vagy az é h b é r é r t  végzet t  munka,  a  társa-  
siadalmi megbecsülésben nem részesülő munka az mindig 
n ő i e s ,  ugyanez a munkka pedig, ha értéke lesz, rögtön 
átvedlik férfiassá. 

Nőies a férj, apa, fivér vagy más férfi i n g y e n  
h á z v e z e t ő j é n e k  lenni és ezért a statisztikában az 
»eltartottak« rovatában szerepelni. (Mert a háztartást vezető 
háziasszonyok nappaltól éjfélig robotoló tömege eltartottnak 
számit, munkájának értékét nem ismerik el.) (Nőies a moso- 
ga tó  c s e l é d  munkája ,  n ő i e t l e n  p e d i g  a  typo-  
g r á f i a ,  (amiből ezért Magyarországon a szakmabeli mun- 
k á s o k  e rő s z a k o s a n  k i  i s  z á r j á k  a  nő t .  P e r sz e  n e m  
önzésbő l ,  hanem csupa gyengédségbő l ,  mert. . .  na igen: 
mert a t y p o g r á f i a  a l e g j o b b a n  f i z e t e t t  i p a r i  
munka.) 

Nőies munka a szeméttelepen a s z e n n y e t  t ú r n i  
napi néhány fillérért, ellenben női e t l en munka az órás- 
mesterség.  (Ezér t  nem is  vesznek fe l  Magyarországon 
az állami órásipari szakiskolában leánynövendéket.) 

Nőies munka a Nyilvános i l l e m h e l y e k  t i s z -  
t á n t a r t á s a ,  muzeumot, p a r k o t  azonban csak f é r f i  
őrizhet, (mert hát az előbbi a könnyebb, tisztább, gusz- 
tusosabb,  parkot  őrizni  pedig nehezebb,  terhesebb.) 

Nőies munka házról-házra járva s z e n n y e s  r u h á t  
kézzel mosni (és évszámra káposztán élni, mert ez a 
hagyományos nagymosás-menü) és férfias munka cukrász- 
m ű h e l y b e n  nyalánkságokat készíteni. (Magyarországon a 
cukrászipari  munkások nő t  nem tűrnek műhelymunká- 
ban. A cukrásziparban csak mint elárusítók szerepelnek nők.) 

Nő ies  f o g l a l k o z á s  a  b a r o m  h e l y e t t  az  
ekét húzni, k a p á l n i ,  ellenben kizárólag a férfiaknak 
való a k e r t é s z e t i  p á l y a  (a mi agrárországunkban a 
kertészeti   iskolákba  nőket   n e m   vesznek fel) . 

Nőnek való munka görnyedt háton, a terhesség utolsó 
stádiumában is t é g l á t  és m a l t e r t  hordani az épü- 
l e t r e ,  de a földalatti villamos állomásain csak férfi győzi 
»a  jegyeket  kérem«  súlyos  munkáját. 

Nőies a b e t e g á p o l á s  óriási felelősséggel járó sú- 
lyos fizikai munkája és férfias az ügyvéd dús expensnotás 
foglalkozása. (Ezért nem szabad a jogásznemzet leányai- 
nak jogot hallgatniuk. Eperjes hiába kezdeményezte: a mi- 
niszter tiltakozott   a női hallgatók felvétele ellen.) 

N ő i e s  a  t e s t e t  f i c a m í t ó  c i r k u s z i  a k r o b a t a -  
munka és nőietlen az egyetemi tanárság (Dienes Valéria, 
Láng Margit még magántanár  sem lehet.) 

Nő ies a dohánygyár, a textilipar tüdő t  sorvasztó 
munkája és nőietlen az elektrotechnikai és az építészeti 
pálya (azért nem engednek Magyarországon leányt a poli- 
technikumra). 

A végtelenségig folytathatnók annak bizonyítását, hogy 
önkéntes ,  önző  és  e rőszakos  kényszerre l  prése l ik  a  nő t  
a   legalantasabb  munkakörökbe. 

Nos, a feministák szerint a létfentartásért folyó 
minden emberi munkát férfiak és nők egyaránt végezhet- 
nek, ha egyéni h a j l a m u k  és t e h e t s é g ü k  még van 
hozzá. 

 
Mrs Charles Lees. 

Oldham (Anglia) polgármestere 
Nem minden férfi alkalmas a cipész vagy az agyetemi 

tanárság pályájára, viszont nem minden nő alkalmas szakács- 
nak, betegápolónak. 

Ezzel szemben akárhány nő is lehet kitűnő cipész vagy 
tudós egyetemi tanár s a szakács vagy ápoló munkaköré- 
ben is kiválhat férfimunkás. 

S ezért megmaradunk annál, hogy az egyéni boldogulás 
és a társadalmi munka értékesebbé tételére feltétlenül szükséges. 
minden pálya megnyitása a nők előtt. 
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Külföldi szemle 

Baroness Aexandra Gripenberg december 24-én meghalt. 

Finnország  nőmozgalmát  súlyos  csapás  érte   Gripen- 
berg bárónő hirtelen halálával. Alapítója és elnöke volt   a 
finn nők  nemzeti  szövetségének.  Nagy   része  volt   a  nők 
választójogának megszerzésében és mint az ófinn párt tagja, 
mostanáig előkelő politikai szerepet vitt. A finn országgyű- 
lésnek 1905 óta tagja volt,  az utolsó  választásnál azonban 
betegségére való tekintettel visszavonult   a politikai élettől. 
Utóbbi időben állapota annyira javult, hogy teljesen egész- 
ségesnek érezte magát. Röviddel halála előtt, Bédy-Schwim- 
mer Rózsa helsingforsi tartózkodása alatt, élénken résztvett 
még   a nőmozgalom munkájában és szíves megemlékezését 
küldte   Magyarországra,   ahová   mindig  szeretettel    gondolt 
vissza.  A magyar közönség nagy   lelkesedéssel  fogadta   és 
vette körül, amikor 1908-ban   a Feministák Egyesülete ven- 
dégeként rendkívül érdekes  előadásokat tartott  Budapesten, 
Magyarországnak,   a magyar nőmozgalomnak küldött utolsó 
üdvözletét  itt tolmácsoljuk.    Őszinte fájdalommal   osztozunk 
a   finn  nőmozgalom   gyászában. 

 A  cselédek  és  házimunkásnők kötelező biztosítása 
       Németországban. 

A német munkásbiztosítási törvénynek új szakaszai 
léptek életbe január 1-én. Eddig csak az ipari munká- 
sokra terjedt ki a biztosítási kötelezettség, most azon- 
ban a törvény csaknem az összes városi és falusi dol- 
gozó lakosságra kiterjeszkedik. A biztosítás kötelező 
minden fizetésért dolgozó munkásra és munkásnőre, üz- 
leti és gyári alkalmazottakra, mezei- és házi cselé- 
dekre, háznál dolgozó mosó- és vasalónőkre, varró- 
nőkre, bejáróasszonyokra, házvezetőnőkre, társalkodó- 
nőkre, egyleti alkalmazottakra, nevelőnőkre, óraadókra, 
ápolókra és ápolónőkre. Ezen biztosítási csoporthoz tar- 
tozó egyéneknél a biztosítás mindazokra kötelező, akik- 
nek rendes évi keresete 2500 M.-án alul van. A 
biztosított egyének betegség esetén 26 héten keresztül 
betegsegélyt, ingyen orvost és gyógyszert, vagy kór- 
házi ápolást kapnak. A nők 8 héten keresztül gyermek- 
ágyi segélyt kapnak, amelyből 6 heti segély a szü- 
lés utáni időre jár. A biztosítottak a pénztárral szer- 
ződési viszonyban lévő orvosok közül magok váasztanak. 
A biztosítási összeg kétharmadát a biztosított, egy- 
harmadát az alkalmazó fizeti. A pénztár szervezete 
autonom és a választásoknál minden b i z t o s í t o t t  
t ag  vá lasz tó  és  vá lasz tha tó .  Örömmel  üdvö-  
zöljük ez új német törvényt, mely a cselédek és 
és házimunkásnők helyzetének javulását jelenti. 

Nők tudományos testületekben. 

Nyugaton egymásután nyílnak meg a tudományos tár- 
saságok kapui a nők előtt. Legújabban a »Royal Geographical 
Society« Anglia egyik legelőkelőbb társasága általános sza- 
vazás alapján határozott afölött, hogy a jövőben nőket 
is felvesz tagjai közé. A javaslat mellett 1796-an szavaz- 
tak, ellene pedig 578-an. 

Carmen Sylva 70 éves. 
A románok népszerű királynéjuk 70-ik születésnapjára 

országszerte nagy ünnepségeket rendeztek. Carmen Sylva 
azonban igényt tarthat nemcsak a román nép, hanem az 
egész kulturvilág megbecsülésére. Ha irodalmi alkotásait nem 
is sorozhatjuk a világirodalom remekei közé, elismeréssel 
kell adóznunk úttörő munkájáért: ugyanis ellentétben más 
királyi hitvessel, idejét és életét nem csupán az udvari etikett 
által előirt szabályok betartására szenteli, nem reprezentál 
csupán holmi jótékonysági bazárokon, hanem p r o d u k t í v  
és  f i z e t e t t  munkát  végez.  Még ma is ,  pedig  már 
70 éves! 

A nők választójogának hatása. 
Kaliforniában, ahol a nők már teljes polgárjogot él- 

veznek, a közfelfogás is tisztultabb és érettebb, mint ezt 
az alábbi eset bizonyítja. Szokás volt, hogy a bírók nagyon 
alacsony összegben állapították meg a nők ellen elköve- 
tett erkölcsi vétségek büntetéséi; a férfi lefizette a bűn- 
tetési összeget s továbbállt. Most legutóbb, mikor két fiatal 
leány ellen elkövetett vétségért ismét a szokásos enyhe 
büntetést szabták ki, az asszonyok türelmüket vesztve, moz- 
galmat indítottak arra nézve, hogy az illető bíró elveszítse 
megbízatását, s hogy a többi bíró is megfelelőbb büntetést 
szabjon ki s a tettestől esküt vegyen. A mozgalom sikerrel 
járt, nemcsak a bírót mozdították el, hanem a leányok 
védelmi korát felemelték 18 évre s az 1913-i törvényben 
fokozott büntetést állapítottak meg az erkölcs elleni me- 
rénylet elkövetői ellen. – Illinois államban pedig, ahol a 
nők most novemberben szavaztak először, 22 városban si- 
került szavazatuk révén a kocsmák számát csökkenteni. 
Ugyancsak nekik köszönhető, hogy 10 nőt alkalmaztak rend- 
őri szolgálatra. 

Svéd hírek. 

A Frederika Bremer társaságnál egy 10.000 (svéd) ko- 
ronás alapítványt tettek, melynek a kamatait olyan nők nyer- 
hetik el, akik szociális kérdések tanulmányozásával s főleg 
az önmagukat föntartó nők helyzetének javításával foglal- 
koznak. – A jövő nyáron Malmöben tartandó Baltic-kiál- 
litáson a svéd nők házat akarnak építeni a kiállítást lá- 
togató nők számára, ami egyszersmind a svéd nők szo- 
lidaritásának és munkaképességének is a bizonyítéka le- 
gyen. – A svéd nők, akik a községi választójogot már 
évekkel ezelőtt elnyerték, nagy eréllyel küzdenek a politi- 
kai választójogért. A nehézség abban áll, hogy a női vá- 
lasztójog ott tisztán pártpolitikai kérdés. A liberálisok és 
szociáldemokraták mellette vannak, a konzervatívok mind- 
két házban ellenzik. 1912-ben a nők választójogára vo- 
natkozó javaslatot az alsóházban 140 szavazattal 66 ellené- 
ben elfogadtak, a felsőházban pedig 86 szavazattal 58 el- 
lenében elvetették. Azóta a nők óriási agitációt fejtettek 
ki az egész országban, még a legmesszebb eső hegyi vá- 
roskákban is tartottak politikai gyűléseket. Évek folyamán 
nem kevesebb, mint 46 petíciót nyújtottak be a parlament- 
hez, a legutóbbit 142000-an írták alá. Most még ennél is 
nagyobb demonstrációt készítenek elő. Valóságos népsza- 
vazást indítottak, amennyiben a lakosságnak női részét le- 
szavaztatják,   az   eredményről  legközelebb  beszámolnak. 
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Különfélék. 
A politikai és szociális tudományok akadémiáján az 

idei »Budget-díj«-at Joseph Bartrélemy, a párisi jogi fa- 
kultás tanára, nyerte meg egy kiváló értekezésével, amely a 
női szavazatjogról szól. A tudós jogász határozottan a női 
választójog mellett foglal állást értekezésében. – A császár 
Hertha von Sprung asszonynak az ausztriai női iparisko- 
lák szervezése körüli érdemeiért a II. osztályú Erzsébet- 
rendet adományozta. Sprung asszony, mint az ipariskolák 
'felügyelője, sokat tett azoknak fejlesztése s általában a 
nők technikai kiképzése érdekében. Az osztrák választó- 
jogi nőmozgalomnak egyik kezdeményezője. – A nor- 
vég állam Dr.  Thonde Johnsent az alteni kerület 
főorvosává nevezte ki.  Η  kerület az ország északi 
résziében van s az orvosnak nyitott csónakon kell a ten- 
geren utaznia s a vad hegyvidékbe hatolnia, hogy szol- 
gálatát teljesíthesse. Ez az első eset, hogy a norvég állam 
hivatalos kerületi orvosnak nőt nevez ki. – Az új svájci 
polgári törvénykönyv fontos reformot léptet életbe, amely 
a szülőknek teljesen egyforma jogokat biztosit gyermekeik 
fölött. – Maria Vérone párisi ügyvédet kinevezték annak 
a bizottságnak tagjává, melynek feladata az újonnan meg- 
szavazott gyermekbiróságokra vonatkozó törvények alkalma- 
zásának helyesebb módjait tanulmányozni. – A párisi Conceil 
Municipal elfogadott egy javaslatot, mely a nők községi 
választójogáf: sürgeti. Ez a javaslat támogatni és erősíteni 
fogja   a  Buisson-féle javaslatot. 

EGYLETEK. 
Megalakult  a feministák szegedi fiókja. 

Impozáns alakuló gyűlés a szegedi városházán. 
Január 11-én, vasárnap délután 5 órára zsúfolásig meg- 

telt érdeklődő közönségnél a szegedi városháza díszterme. 
Nemcsak Szeged társadalmának minden rétege volt képvi- 
selve a gyűlésen, hanem a környékből is számosan átrándul- 
tak, hogy jelenlétükkel az ügy és esemény iránti szimpátiá-- 
juknak adjanak kifejezést. Az a mindvégig lelkes és méltóság- 
teljes hangulat, amely a gyűlés lefolyását kísérte, visszhangja 
volt annak a nagyrabecsülésnek és elismerésnek, mellyel Sze- 
ged  tá r sadalma dr .  Turcsányi  Imréné  és  Kárászné  
S z i ν e s s y Mariska úttörő munkáját fogadta. Turcsányi Im- 
réné megnyitójában, Kárászné Szivessy Mariska az előter- 
jesztett munkaprogrammban és J ó n i Lászlóné elnöki szék- 
foglaló-beszédében meggyőző bizonyítékát szolgáltatták an- 
nak, hogy a nőmozgalom ügye a legalkalmasabb kezekbe 
van letéve. Úgy a tisztikar minden egyes tagja, mint a 
választmány tagjai lelkes hívei és harcosai ügyünknek és 
bízunk benne, hogy szegedi fiókunk agilitásban és esz- 
méinknek elméleti és gyakorlati úton való terjesztésében hat- 
hatós támaszunk lesz. Az alakuló-gyűlésen a budapesti köz- 
pontot G l ü c k l i c h  Vilma képviselte. Beszédét osztatlan lel- 
kesedéssel fogadták. Kívüle Bödőné Trinksz Paula leány- 
iskolai igazgató, J u h á s z  Erzsi tisztviselő szólaltak fel. Dr. 
G a á 1 Endre városi kultúrtanácsnok Szeged város nevében 
üdvözölte a fiók megalakulását, míg dr. Κ r a u s z József 
orvos a közönség nevében mondott köszönetet a központ 
küldöttjének és a szegedi vezetőségnek. Lapunk képviseleté- 
 

ben Pogány Paula szólalt fel, Spády Adél, a kiadó- 
hivatal vezetője pedig nagyszabású propagandát fejtett ki 
»A Nő« terjesztése és hirdetések szerzése érdekében. A hely- 
színen  150 példányt adtak el. 

A szegedi fiók közel 130 taggal alakult meg; tiszti- 
karába és választmányába a következőket választották: 

Elnök: Jóni Lászlóné. – Ügyvezető társelnök: dr. Tur- 
csányi Imréné. – Alelnökök: Dr. Domokos Lászlóné, Bö- 
dőné Trinksz Paula. – Titkár: Kárász Józsefné. – Jegy- 
zők: Vajda Béláné, dr. Erdélyi Jenőné. –· Ellenőr: Víg 
Sándorné. – Pénztáros: Juhász Erzsi. – Számvizsgálók: 
Dr. Székely Vilmosné, dr. Hollós Józsefné, Krausz Bella. 
– Könyvtáros: Dr. Apor Hnna. – Jogtanácsos: Dr. Pap 
Róbert. – Választmány: Polgár Lászlóné, Worschichowsky 
Károlyné, Hölzer Jakabné, Rónayné, dr. Orkonyi Edé.ié, dr. 
Turcsányi Imre, dr. Pap Róbertné, dr. Szivessy Lehelné, 
dr. Grün Béla, Vajda Sándorné, dr. Mészáros Károly, Szé- 
kely Mariska, Teleky László, Derszib Béláné, Baranyai Gyu- 
láné, Klug Petemé, Engel Lajosné, Kiss Mórné, Bene- 
dikt Ferencné, Vass Flóra, Szabó Gyuláné, Kellner Jeny, 
Beregi Béláné, Csányi Lászlóné, Berger Vilma, Csortos Im- 
réné, Telbisz Lázárné, Bauer Józsefné, Pick Angel Irén, dr. 
Koszó   Istvánné. 

A nagyváradi feministák egylete. 
November hónapban két előadást tartottunk. Dr. Ber- 

kovits René városi tiszti orvos »Fajjavító törekvések« címen 
tartott magas színvonalú érdekes előadást. Dr. Ágoston Pé- 
ter jogakadémiai tanár pedig az új Polgári Törvénykönyv 
tervezetének a nőkre vonatkozó szakaszait ismertette tar- 
talmas előadásban. – Egy Nagyváradon létesítendő női felső- 
kereskedelmi iskola tárgyában az egyesület memorandummal 
fordult a Kereskedelmi és Iparkamarához és a Kereske- 
delmi Csarnokhoz, mely utóbbi által fentartott fiú felsőke- 
reskedelmi iskolával kapcsolatban volna a leányiskola meg- 
valósítandó. A Kereskedelmi Csarnok a memorandumot azon- 
nal tárgyalás alá vette, s biztató kilátások vannak az iskola 
megalapítására. – Az anyavédelmi bírottság beadványban 
hozta a városi tanács tudomására, hogy a város által ma- 
gándajkaságba adott csecsemők felügyeletét hajlandó elvé- 
gezni. A tanács válaszában örömmel veszi tudomásul az 
egylet ezirányú működését, melyhez hivatalos támogatást 
igér. – Nagy családdal bíró gyermekágyas asszonyoknak 
tejsegéllyel való ellátására a Városi Tejközpont mérsékelt 
áru  tejet  szállít  az  egyesület részére. 
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Pazarlás, 

Írta : LÉNÁRD JENŐ 
Érdekes jelenség, hogy épen Budapest város sze- 

métje a legértékesebb Európa összes nagyvárosainak 
szemétje között. Nemcsak azért, mert benne van 
aránylag a legtöbb bentfelejtett értéktárgy (ezüstkana- 
lak, pénz, erszény stb.),· hanem mert a pazarlás a 
legnagyobb. Sok száz vaggonrakományt, tehát sok ezer 
tonnát tesz ki csak az a_ kőszén, amelyet ι éggel a 
paiázzsal együtt kidobnak a szemétbe, és amely szén- 
ből az egész köztisztasági üzem Szent-Lőrincen nyeri 
a szükséges fűtőanyagot gyára, gépei és mozdonyai 
táplálására. Óriási mennyiségű papír, rongy, vászon, ha- 
risnya, azután fémek, réz, vas, üveg, csont, zsír, 
kenyér, cipő, állati és növényi hulladékok és nemcsak 
értékben, hanem tömegben is hatalmas az a forgalom, 
(hozzávetőleg is 200 millió kilogrammra tehető) ame- 
lyet reprezentál. 

Ugyanez az irányzat – hatalmas értékek elhulla- 
tása – végig vonul egész gazdasági életünkön. A ta- 
karékosság elve, melyet éppen a karácsonyi és újévi 
megnyilatkozások hangoztattak – különösen nálunk 
nem  üres frázis. 

A gazdasági életben hiányzik még az az igazi 
nagy verseny, amely minden kis részletnek leginten- 
zívebb kihasználására szorítana. Amerikai méretekhez 
képest nagyobbára nagyobb marge-zsal (haszonnal) dol- 
gozik a gyáros és kereskedő, mint odakünn. Igaz, hogy 
ezzel szemben a forgalom növelésének lehetősége arány- 
talanul kisebb. Ezért kellene arra súlyt helyezni, hogy 
ennek a nagyobb margenak minden porcikáját kihasz-  

 

nálja addig, Amíg lehet, mert a haszonnak természe- 
tes tendenciája az, hogy összezsugorodjék a verseny 
következtében. Ez a nagy gazdasági tendencia előbb- 
utóbb kell, hogy kifejezésre jusson a nő gazdasági 
világában is. Egyrészt a fényűzési kiadások megfelelő 
csökkentésében – bár ezek az incidentális kiadások 
nem a legfontosabbak – másrészt az egész háztar- 
tási élet berendezésében is, amely már konstans 
és nem incidentális jellegénél fogva a jelentősebb. 

Talán sehol annyi anyag- és energiapazarlás nem 
mutatható ki, mint éppen a polgári háztartás gazdálko- 
dásában, ha ezt a gazdasági élet berendezéseinek szög- 
letéből vizsgáljuk. Minden jel arra mutat, hogy éppen 
a feminizmus fogja egyrészt a nők e n e r g i a-p a z a r- 
1 á s á t e téren csökkenteni, másrészt azáltal, hogy meg- 
tanítja arra, hogy a nő e l ő í t é l e t e i t  revízió alá veszi, 
gazdasági előnyöket ad neki. 

A háztartásnak indusztriálódása ma már úgyis el- 
kerülhetetlen. A befőzés, a mosás, a cukrászat mind- 
inkább áttér házi üzemről az iparra. Lassanként már 
a vendéglátás is – amint éppen a legújabb irányzat 
mutatja – társadalmi életünkben indusztriálódik, és ezen 
jelenségek figyelemmel kisérése a nagy gazdasági moz- 
gató erők perspektívájában arra való, hogy az össze- 
függéseket megértsük. 

Irtás baktériumokkal Ά magyar kir. Államvasutaknál 
a »Ratin« patkány- és egérirtó-szerrel már régebb idő óta 
kísérleteznek; kielégítő eredmény után azonban az összes 
hálózatokra elrendelték a »Ratin«-nal való irtást. A »Ratin«- 
vezérképviselőség (Budapest, Rottenbiller-utca 30.), amely cég 
a »Ratin«-ról prospektust bárkinek díjtalanul küld, a na- 
pokban a következő leiratot kapta: »Értesítjük t. címet, hogy 
üzletvezetőségeink jelentése szerint a »Ratin«-szerrel való 
irtás átlagosan sikeres eredmémmyel járt. Magyar királyi 
Államvasutak  igazgatósága.« 
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Magda-Margit. 
IÍrta: Charlotte Perkins Gilman. 

Fordítja: Ágoston Péterné. 
(Folytatás.) 

Lehet, hogy a gyermek a Wentworth-ágról – való- 
színűleg egy európai származású letört őstől – örökölte 
a vágyódást a kényeztetés, dédelgetés után s a forró óhajt, 
hogy valaki erősen magához szorítva, becéző nevekkel hal- 
mozza   el. 

Meséskönyvekben gyakran olvasta, hogy »az anya ma- 
gához vonta gyermekét és gyengéden megcsókolta«; vagy 
hogy   »mélységes   anyai   szeretettel   szívéhez  szorította«. 

A kis Magdát bizony senkisem becézgette, senkisem 
»csókolta meg gyengéden« és ami az »ölelést« illeti, em- 
lékezete szerint New-Hampshireben nem volt benne része. 
Azalatt a néhány év alatt, míg iskolába járt, nem 
akadt igazi barátnőre. Iskolatársnői, akiknek ápolt külsején 
s kissé nyers és komoly modorukon meglátszott a szigorú 
házi fegyelem, nem voltak nagyon elragadtatva »Bingham 
kisasszony nővérének leányától«, akiről otthon a szülők bi- 
zonyos   hűvösséggel   beszéltek. 

Tanítóira tiszteletteljes bámulattal tekintett, de azok 
között véletlenül egy sem akadt, akinek veleszületett tehetsége 
lett volna a gyermekekkel való bánásmódra. Egy sem akadt, 
akinek szerető befolyása föl tudta volna deríteni és meg 
tudta volna változtatni egy-egy szerencsétlen gyermek éle- 
tét. Az iskolát ezért csak úgy tekintette, mint ahol dol- 
gozni kell; nem volt valami nagyon jó tanuló, s nem is 
nagyon érdekelték azok a dolgok, amelyekkel csak kény- 
telenségből foglalkozott. Legjobban szeretett olvasni, de 
könyve,  az kevés  volt. 

Valósággal boldognak érezte magát, mikor nagynénje, 
kit épen a házbér gondja gyötört, megengedte, hogy Mill- 
villebe mehessen dolgozni. Az a három téli szezon, amit 
városban töltött, üzletekben és gyárakban dolgozva, termé- 
szetesen nem volt alkalmas arra, hogy az életről táplált 
nézetét megváltoztassa, látókörét kiszélesítse és kedélyét 
megjavítsa. 

Éles, de még fiatal agyában, amely még oly ke- 
véssé volt felszerelve az élet nagy és szent igazságainak 
ismeretével, szűk és keserű világnézet vert tanyát. A tizen- 
hat éves leány már kemény és keserű cinizmussal nézte az 
életet, s magát már »felnőttnek« és teljesen függetlennek 
képzelte. Ε nyárra nagynénje felkérte, legyen segítségére 
a nyaralók ellátása körül, ő azonban, ki már megtudta ke- 
resni a maga kenyerét, télire ismét visszamenni szándé- 
kozott a városba. És Zsófi nénihez nem óhajtott vissza- 
jönni többé. De ezen a nyáron történt valami, valami, ami 
most is folyton az eszében járt és sokkal inkább elfoglalta, 
mint   a  bogyószedés. 

Léptek neszét hallotta a sűrű, dús gyepen s hirtelen 
szemmel fordult a zaj felé. De a fény kialudt szemében, 
amint egy magas fiatal embert pillantott meg, aki egy ha- 
talmas kosarat cipelt. A fiatal ember észrevette a vál- 
tozást   a leány arcán, de azért barátságosan mosolygott rá. 

— Jó estét, Wentworth kisasszony – mondta. – Ne 
menjen  még   el,  –  mert   a  leány  már  indulóban volt,  – 
mai adjon  itt és  vegyen  részt   a piknikünkön. 

— Isten ments! – felelte a leány megvetően. – De, 
reménylem,  nem   ezen    a   helyen tartják  meg   a   pikniket? 

 

Ά  férfi  letérdelve  vizsgálgatta   a kosár tartalmát,   a 
kérdés hallatára azonban kutatva nézett fel   a leányra. 

— És  miért ne tartsuk épen  itt? 
— Miért?  Mert  ez   a  hely   a hegytetőre vezető út, 

ahol  jönnek-mennek,  azonkívül  nagyon   meredek és  így   a 
hölgyeknek nehéz lesz ide felkapaszkodniuk, meg aztán ne- 
héz lesz   a  sok  holmit ide felcipelni! Én  egy sokkal ked- 
vesebb  helyecskét  tudok  magának  mutatni egy  lapos  tisz- 
táson, fenyvesek között, jó   árnyékos helyen. Jöjjön velem! 
Én egyenesen odavezetem   s aztán maga   a többieket oda- 
írányíthatja. 

— Igazán sajnálom, hogy  vissza kell utasítanom em- 
berszeretettől áthatott tanácsait,  de   a hölgyek nagyon ha- 
tározott természetűek, különösen Yale kisasszony, akinek uta- 
sítása szerint épen ide  kellett hoznom ezt   a kosarat. Sőt, 
ha  kipakkoltam   a tartalmát,  még vissza is kell vinnem   a 
kosarat, hogy  felhozhassam   a jeget, teafőzőt   s egyebeket. 

Vidáman mondta el ezeket, de azért észrevette, hogy 
a  leányt untatja. 

— Sajnálom, hogy maga nem örül ennek  a mulatság- 
nak, – folytatta, – de legalább ma este nem kell felszol- 
gálnia az asztalnál. Mi nagyon szívesen vennők, ha hozzánk 
csatlakozna,   Wentworth   kisasszony. 

— Miért nevez engem Wentworth kisasszonynak? – 
kérdezte   durcásan    a   leány. 

— Hát talán  nem  az? 
— Nem, én egyáltalában nem vagyok kisasszony, én 

egyszerűen  Magda  vagyok. 
— Én jobb szeretem  Wentworth kisasszonynak hívni 

– mondta.  Szép,  régi hangzású neve van. Büszkének kel- 
lene  rá   lennie! 

A  leány   elkacagta  magát. 
– Jól  néznék ki,  ha erre büszke lennék,  nem gon- 

dolja? – mondta csúfolódva. (Folytatjuk.) 
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Állásnélküli tagtársaink múlt lapunkban közölt fel- 
hívásunkra értekezletre jöttek össze egyesületünkben. Az 
értekezleten megállapítottuk, hogy valamennyinél a né- 
met nyelv  ismeretének hiánya okozza   a munkanélküliséget. 

Miután egyesületünk azokban a 3-6 koronáig ter- 
jedő heti segélyekben, melyet az állam, a város és néhány 
szakegylet nyújt tagjainak, nem látja a helyzet enyhítését, 
abban állapodott meg, hogy az orvoslásnak egy messzebb- 
menő,  célravezetőbb  eszközét valósítja meg. 

A munkaalkalmak szaporítása, a munkaképesség fo- 
kozása egyesületünk véleménye szerint ez az eszköz. 

Ebben az értelemben nyitunk d í j t a l a n  t a n f o l y a -  
moka t  a  munkané lkü l i  t a g t á r s a k  számára ,  
mindazokból a szaktárgyakból, melyek nélkül a pályán al- 
kalmazást kapni nem tudnak. A tanfolyamokat máris meg- 
nyitjuk, gyorsított tempójú tanítással, vagyis a szokásos tan- 
folyamoknál  több  óraszámmal  hetenkint. 

Ε tanfolyamokat a tagság idejére való tekintet nél- 
kül igénybe vehetik mindazok a jelenleg állásnélküli tagtár- 
sak, akik felhívásunkra az á l l á s n é l k ü l i e k  értekezle- 
t é n  m e g j e l e n t e k .  

Estélyünk tiszta jövedelmének egy részét fordítjuk e 
tanfolyamok fentartására, melyeket elsőrendű tanerők ve- 
zetnek. 

Hisszük, hogy tagtársaink, kik az estély anyagi si- 
keréhez munkájukkal hozzájárultak, az állásközvetítés ez- 
irányu eredményesebbé télelét szintén óhajtják és az így 
befolyt összegek egy részének a tanfolyamokra fordítását 
szívesen látják. 

Állásközvetítés: Keresünk tagtársakat, kik a román, 
h o r v á t  vagy  t ó t  nyelvet bírják. 

Szeminárium. Komoly munkába fogunk j a n u á r  
hó 23-án, p é n t e k e n  e s t e  és folytatjuk e munkát a 
nyár beálltáig minden pénteken e s t e  8-½10 ó r á i g .  

Ezen összejövetelek alkalmával a szociális kérdések 
bennünket legközelebbről érintő részeit vesszük sorba tár- 
gyalásaink alapjául. 

A múlt évben tárgyalt »Munka és tőke« témájához 
most kapcsoljuk a nőkérdés tudományos alapjainak kuta- 
tását. 

C h a r l o t t e  P e r k i n s  Gilman alapvető műve 
»Women and Economics«,  magyarul  »A nő  gaz-  
d a s á g i  helyzete« nyomán W i l l h e l m  S z i d ó n i a  
titkárunk volt szíves a szeminárium vezetését elvállalni. 

Minden tagtársunk részt vehet e hó 23-tól kezdve 
ezen a péntek esti szemináriumon. Később jelentkezők nem 
csatlakozhatnak, miért is komolyan érdeklődők pontos és 
rendszeres  megjelenését  kérjük. 

Szerdai összejöveteleink állandóan igen szép si- 
kerrel folynak. S z i l v e s z t e r  estéjén L u s z t i g  J u l i s k a  
zongora-száma, Magyar Ernő humoros felolvasása és 
Weil E l l a  éneke szórakoztatták a magjelent tagtársakat. 
Az előadásokat egy tréfás tombola követte és csak jóval 
az újesztendő beköszöntése után oszlott szét a vidám tár- 
saság. 

J a n u á r  7-én igen szép zeneestély keretében élvez- 
tük Mozart egy quartettjét Β r ódy Erzsike, dr. Hor- 
vá th  Ol ivé r ,  Horvá th  Bé la  é s  Hof fmann  J e n ő  
pompásan egybevágó előadásában. Műsoron kivül Β A ó d y 
B e r t i  énekelt néhány dalt. Szép hangja és drámai előadása 
nagyon tetszettek. 

Dr. Szende Pál jan. 14-i kitűnő előadásával nagyban 
szolgálta egyesületünk törekvéseit. Kivonatos tudósítást a 
tudományos előadásról nem adunk, feltételezzük, hogy a 
tárgy iránt érdeklődő budapesti tagtársaink jelen voltak az 
előadáson. 

Egy érdekes elöljáróság! döntés. A záróratör- 
vény életbeléptetése óta figyelemmel kísérjük, hogy a tör- 
vény rendelkezéseit a kereskedők betartják-e. Egy céget, 
amely este 8 óra után még foglalkoztatta alkalmazottait, 
otthoni munkával bízva meg őket, vagy postára küldve 
egyeseket, feljelentettünk. 

Az elöljáróság kiadta a panaszt egy közegének, aki 
a következő jelentést tette: »A megtartott vizsgálat alap- 
ján jelentem, hogy a feljelentésben foglaltak a valóságnak 
meg nem felelnek, mert X cég üzletüket még 8 óra előtt 
zárják; elvétve előfordul, hogy a sok munka miatt 1-2 
alkalmazott munkát haza visz, amit azonban a lakásukon 
végeznek és a munkaadók utasítása nélkül, de az üzlet- 
ben   a záróra után nem dolgoznak.« 

Ezt az érdekes dokumentumot felterjesztettük a ke- 
reskedelemügyi minisztériumhoz, hogy a készülő magántiszt- 
viselő törvény az ilyen otthonmunkára tekintettel legyen, 
mert úgy látszik a záróratörvény világos szövege, hogy 
8 óra után f o g l a l k o z t a t n i  nem szabad, még nem elég 
világos egyes  munkaadók számára. 

Tagtársainkat pedig ez utón kérjük, hogy a törvény 
kijátszására ne nyújtsanak alkalmat, hogy irodai munkát a 
hivatalos időn túl otthon se végezzenek, külön díjazás el- 
lenében sem. Nagyobb szolgálatot tesznek egészségüknek, 
munkabírásuknak, Önmaguknak és kartársaik összességének 
végeredményben, ha a záróra kijátszását velünk közlik és 
a pihenésre nem okvetlenül szükséges szabad idejüket szó- 
rakozásra és ismereteik gyarapítására fordítják. 

Szervezetlen nőtisztviselőt ne tűrjünk meg az iro- 
dákban, vezessük be őket egyesületünkbe és értessük meg 
velük munkánk célját, hasznát. 

A betegsegélyzés reformja most már – úgy látszik 
– komolyan közeledik. A miniszterelnök újévi beszéde és az 
időközben megjelent hivatalos kommünikék legalább erre en- 
gednek következtetni. 

Amennyire szükségesnek tartjuk e reformot oly ér- 
telemben, hogy a fizetési határ felemeltessék és a kötelező 
biztosítás minden irodai és kereskedelmi alkalmazottra ki- 
terjedjen, annyira tartunk tőle, hogy a mostani reformtö- 
rekvések ezeknek a kívánságainknak nem fognak kedvezni. 
Erős küzdelemre lesz szükség a munkaadók ellentétes kíván- 
ságaival szemben. Reméljük, hogy kartársaink egyesült erő- 
vel, céltudatos programmal jönnek velünk ebbe a küzde- 
lembe. 


